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1.

Henn n 3a7a4n 0CBOEHUS AV COHMILIHHBI.

OcCHOBHOW 1ENbI0 JAUCUMIIUHBI «HOCTpaHHBIM S3BIK» SBISETCA  MOBBIIIEHUE HCXOAHOTO YPOBHS
BJIa/ICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TOCTHTHYTOIO Ha TpEenbIAylIel CTYNeHH oOpa3oBaHUS, U OBIIAJCHHE
CTyIGHTaMU HEOOXOIUMBIM M JOCTATOUYHBIM YPOBHEM KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETCHLWH U PELICHHS
COLIMAIbHO-KOMMYHMKATUBHON KOMIIETEHIIMM [JIs1 pEIIEHUS COLUATbHO-KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a7ad B
pa3nuYHbIX 001acTsX OBITOBOHM, KyJIBTYpPHOW, NpPO(EcCCHOHANBHOH M HAaydYHOW JESITENbHOCTH MpH
oOleHnn ¢ 3apyOeXHBIMU TapTHEpPaMH, a TaKxke Julil JajbHEeHIIero camooOpaszoBaHus. I3yueHue
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPU3BAHO TAKXKE 00ECIICUNTh:

- TIOBBIIIICHHE YPOBHS Y4eOHOM aBTOHOMHUH, CIIOCOOHOCTH K caM0o0Opa30BaHHIo;

- pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX U HCCIIE0BATENbCKIUX YMEHU;

- pa3BuTHE HHYOPMALIMOHHON KYJIBTYPbI;

- pacmMpeHre Kpyro3opa u MOBBIIIEHHE 00IeH KyIbTYPhl CTYICHTOB;

- BOCIIUTaHHUE TOJIEPAaHTHOCTH U YBAXKEHUS K JTYXOBHBIM IIEHHOCTSM Pa3HBIX CTPaH U HApOJIOB

Mecto qucuumnHbl B cTpykType OOIL

JuciunimHa « AHOCTPaHHBIN SI3BIK» OTHOCUTCS K JUCHUIUIMHAM 0a30BOH YaCTH.

Jis M3ydeHus AMCUUIUIMHBI CTYIEHT JO/DKSH 00j1aJaTh 3HAHUSMH, IMOJYYSHHBIMH TP H3yYCHHH
yuebHoro mnpenmera «MHOCTpaHHBIH S3BIK» OCHOBHOH 00pa3oBaTelbHONW MPOrpamMMbl  CPETHETO
(monHOrO0) 00I1IeT0 00pa3oBaHUS.

JlMcuMILIMHA OpPUEHTHPOBaHA Ha (OPMHPOBAHHE NPOPECCHOHAIBHO 3HAYMMBIX 3HAHWM, YMEHUH WU
HAaBBIKOB, OOCCIICUMBAIONINX JOCTHXKCHHS YPOBHS SI3bIKOBOM KOMIICTCHIIMH, HEOOXOAMMOro H
JIOCTaTOYHOTO JIJISI peau3aluy IeIeld HaydHOW W mpodeCCHOHANBbHON KoMMyHUKarnuu. [IpemogaBanme
S3bIKa OCYILIECTBIISIETCS BO B3aMMOCBSI3M CO CIIEIMAJIbHBIMU JUCHUILUIMHAME, MPEXK]E BCErO B acCIEKTe
HU3YyYEHUS TEPMUHOJIOTMU MEHEHPKMEHTAa M S3bIKOBBIX KOHCTPYKIIMH, XapaKTEepHBIX JJIsi JIEJIOBOTO
OO0IIIeHNS.

Komnerenunu od0ydarwuierocsi, ¢opmupyembie B pe3yjbTaTe OCBOCHHMS AMCHUILIUHBI (MOIYJSA)
«HOCTpaHHBIH A3BIKY.

OcBoenne aucuuIIMHBl «VHOCTpaHHBIN $3bIK» HaIpaBIeHO Ha (OpPMHUpOBaHHE CIENYIOMINX
OOIIEKYTbTYPHBIX KOMIIETEHITHI:

— CIIOCOOHOCTHIO K KOMMYHUKAIIMM B YCTHOW M MUCHBMEHHOH (hopMax Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM
SI3BIKAX JUTSA PEIIeHMs 3a0a9 MEXINIHOCTHOTO U MEXKYIBTypHOro B3anmozeiicteus (OK-5);

— CIIOCOOHOCTBIO pabOoTaTh B KOJJIEKTHBE, TOJNEPAHTHO BOCIPHHUMAS COIHMANIbHBIE, dTHHYECKHE,
KOH(ecCHOHaTbHBIC U KyJIbTypHbIe pasnuuus (OK-6);

- CIOCOOHOCTBHIO K cCaMOOpraHu3anui u camooopasosanuio (OK-7);

KonkpeTrHble 3HaHUSI, YMEHHS] U HABBIKU, (POPMHUpYyeMble B pe3yJIbTATe OCBOCHUS] TUCHMILINHBI

B pesynpTare 0cBOGHUS TUCUUIUIMHBL 00Y4aIOLIUNACS TOIDKEH:
3HaTh:

- (OHETHYECKYI0, IPAMMAaTHYECKYIO U JIEKCHYECKYIO CHCTEMBI aHTJIMICKOTO S3bIKA;

- Hambolee yrmoTpeOUTENbHYIO TIOBCEIHEBHYIO 0a30BYIO JIEKCUKY M OCHOBHYIO TEPMHHOJIOTHIO
[0 M3y4aeMbIM CIEHAIBHOCTIM 0o0mmM oobeMoM 2500 nmexcuueckux emuHUI, 3 HuX - 1000 ennHML
MIPOLYKTHUBHO;

- HamOolee yroTpeOuTeNbHbIE pedeBble POPMYIBI IS CTaHJAPTHBIX CUTyalnii OOIIEHS;

- METOJUKY MOWCKA, aHaIHn3a U 000O0IIEHHUs coAepIKaIeiics B TeKCTe HH(pOpMaInu;

- KyJIbTYpy CTPaHbl H3y4aeMoro 53blKa M PEYEBOH ITHKET, HEOOXOAWMBIA AJIsl YCIIELIHOro
O0ILEHHS HA aHTJIMICKOM SI3bIKE;

- HMCTOYHMKH IOJy4eHHUs MH(POopMauuu (KypHabl, OIOJUIETEHH U T.J. HA H3Y4aeMOM S3bIKE).
Ymers:

- YUTaTh ¥ IOHUMATH JIUTEPATYPY 1O CBOEH CHELNATbHOCTH;

- TPaMOTHO M3JaraTh Ha PYCCKOM SI3bIKE COAEpKaHHE YNTAEMOMN JIUTEpaTyphl B yCTHOH (opme n
COCTaBIIAITH pepepaThl U AaHHOTALMU Ha IPOYUTAHHYIO JINTEPATypy B MUCbMEHHON (hopMe;

- TOHMMAaTh aHIVIMICKYIO Pedb M MPAaBUIBHO BBIPAXKaTh CBOW MBICIM Ha QHTJIMICKOM S3BIKE B
CUTYyalLlUsIX IOBCEIHEBHOTO OOIIECHMS;

- BecTH Oecelly Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE ITPH PACCMOTPEHUH HIIH 00CYXIECHHH IPOOJIEM IO CBOEH
CIEUAILHOCTH, BBIPaXKaTh CBOE OTHOILLIEHNE K HUM M OTCTauBaTh CBOIO TOUKY 3PEHUS;

- JenaTth COOOLIEHHUS MO BOIPOCaM M3ydaeMoH CIEHalbHOCTH.



Baanerb:

- aKTUBHO BJIQJICTh JICKCHKOMW O OBITOBOM U CIICIIUATBHON TEMATHUKE H PEUYCBBIM (OPMYIIaM ISt
CTaHJIAPTHBIX CUTYaIUi OOIICHHUS,;

- METOJUKOW CaMOCTOSTEIbHON PabOThI HaJl COBEPIICHCTBOBAHUEM CBOMX YMEHUIN U HaBBIKOB
YTCHUSI, BOCIIPUATHSI aHTJIMHCKOW PeUr Ha CIIyX, TOBOPEHHUSI, pepeprupoBaHUs 1 aHHOTUPOBAHUSI.



4.CTpyKTYypa H conep:Kanue TUCHUIIMHbI «IHOCTPAHHBIH S3BIK»
OO6mmas TpyI1oeMKOCTh AWCHUILTUHBI COCTaBIsIeT 7 3aYeTHble eIMHULBI — 252 yaca, B TOM 4HCIEC —
npaktndeckux 136 uwaca, CPC 80 uacoB, ¢opma oruernoctu:1,2,3 cemectp — 3ader, 4 cemectp -

IK3aM€EH

4.1Conepxanue nucUIINHBI «AHOCTPAHHBII A3BIK

Ne Pa3gen nucuuniInHbI Ceme | Heneasi | Buabl yueonoii | @opmbl
n/n TeMa npakTHYECKOT0 3aHSITHS cTp ceMecTp | padoThl, TeKyI1lero
a BKJII0YAs KOHTPOJISA
CaMOCTOSITEJIbH | yCIIEeBA€MOCTH
Y10 padoty (mo cpoxam
CTY/I€HTOB H TeKYINX
TPYAOEMKOCTh | aTTecTaluii B
(B yacax) cemMecTpe).
113 CP
Ypoxk 1-2 1-2 4 Bxoanoit
Tema: Acquaintance. (3HaKOMCTRBO). 2 KOHTPOJIb
Profession. TIpodeccus). I
I'pammartuka: JInuHble MECTOUMEHUA.
Ypok 3-4 N
Tema: Greeting. Saying «Good-bye». 2
ATTecTanuony
(ITpuerctBue. [Ipomanue).
I'pammatuka: CrpsbkeHue riarona to be at
KoHnTponbHas
(«OBITHY).
Ypok 5-6 4 pabora Nel
Tema: Family. (Cembs). 2 2
I'pammatuka: Aptukias. IloBemurenpHOE
HaKJIOHEHHE TJIaroja.
Ypok 7-8 5
Tema: Flat. (Ksaptupa). 2 2
I'pammaTuka: Yka3aTenpHbIE U
MIPUTSDKATENFHBIE MECTOMMEHHSI.
Crpspkenne riarona to have (= to have
got) «umernp».
Ypok 9-10 6-7 4 2
Tema: Inthe Shop. (B marasumue).
I'pammatuka: O0mme, crieruaibHbIe
Y QTbTEPHATHBHBIE BOTIPOCHI.
Ypok 11-12 8
Tema:Town. (I'opon). 2 2
I'pammaTyka: MHOXXECTBEHHOE YUCIO
CYIIIECTBUTEIHHBIX.
Ypoxk 13-14 9 ATtTecTauluoHH
Tewma: Office. (Yupexaenue). 2 ast
I'pammaruka: AbcomoTHas Gopma | KonTtponsHas
NPUTSKATENBHBIX MECTOMMEHMUIA. pabora Ne2
Ypok 15-16 10
Tewma: Calendar. (Kasenaaps). 2
I'pammatuka: KonuuecTBeHHbIE
YHUCITUTENBHBIE.
Ypok 17-18 11 ATTecTannoHy
Tema:Seasons. (Bpemena rona). 2 2 as
I'pammaTika: CpaBHHUTENBHAS CTEIIEHB | KonTponpHas
OJTHOCJIOHBIX TPUJIATaTeIbHBIX. pabota Ne 3
Ypok 19-20 12
Tema: Climate and Weather. (Knumar u 4 2




IoroJa).
I'pammatuka: IIpemnoru. O6opot
there is/there are.

Ypok 21-22 13-14
Tema: Working Day. (PaGouwnii neHb) 4 2
I'pamMmartuka: Heonpenenénnpie
MECTOMMEHHU SOME, any, No.
YnorpebieHre apTUKIIsS ¢ IMEHAMU
COOCTBCHHBIMU.
Ypok 23-24 15-16
Tema: Office Duties. (CmyxebHbIe 4 2
00SI3aHHOCTH).
I'pammatuka: I'maron to be B mpoctom
MPOLIEIIIEM BPEMEHU.
Ypok 25-26 17-18 3auerHas
Tema: Learning Foreign Languages. 2 KOHTPOJIbHAS
(M3y4yeHne HHOCTPAaHHBIX S3BIKOB). pabora
I'pamMmartuka: PacuwieHeHHBII  BOIpoC.
HOpS[IIKOBBIe YU CIIUTCIIBHBIC.
Hroro 3a 1-ii cemecTp 36 18 3auer
Ypoxk 27-29 1-2 2 2 ATTecTanuony
Tewma: Telling the Time. (Yacer. Bpems). 2 ast
I'pammaTika: CpaBHHUTENbHAS CTEIIEHB KoHnTponbHas
MHOTOCJIOXHBIX TPUIIaraTelIbHbBIX. pabota Ne 4
[Ipennoxxenns ¢ hopMaIbHBIM
oIeKANIHM it.
Ypok 30-31 3-4
Tema: Day Off. (BorxomaHoit aeHb). I 2
I'pammaruka: Ilpoctoe Hacrosiee BpeMs. 2
Hapeunst o6paza nefictus.
Ypok 32-33 5
Tema: Telephone Conversation. 2 2
(Tened oHHBII pa3roBop).
I'pammatuka: MopganbHble TJIaroisl can,
may, must. Hapeuns too, either.
Ypok 34-35 6
Tema:Everyday Activities. 2 2
(IToBcemHeBHBIC 00S3aHHOCTH ).
I'pammatuka: [IpeBocxonHas creneHb
MIPIJIATaTENbHBIX.
Ypok 36-37 7 ATTecTanoHH
Tewma: Travelling. (ITyrerectsue). 2 2 as
I'pammaTika: OO03HaUYEeHNE BPEMEHH. KouTtponrHas
¥Ypoxk 38-39 8 pabora Ne5
Tewma: City. Sightseeing. (I'opo. 2 2
JocTonpumedaTenbHOCTH).
I'pammatuka: [Ipocroe Oyayee Bpems..
Ypok 40-41 9 2 2
Tewma: Great Britain. (BenukoOpuranust).
I'pammatuka: Hacrosimee
MIPOJOIDKEHHOE BpEMSI.
Ypok 42-43 10
Tema: London. (JToxmon). 2 2

'pammatuka: [IpocToe npoieniiee BpeMsi.




Ypok 44-45

Tema: London and Finance. (Jlonmon u
(uHaHCHI).

I'pammaruka: [Ipomenmiee

MPOAOIKEHHOE BPEMSI.

Ypoxk 46-47
Tema: The United States of America.

(Coenunénnspie LltaTel AMepuKn).
I'pammaruka: [IpousBogHbie oT SOMe, any,
no.

Ypoxk 48-49
Tema: Economy of the USA. (Oxonomuka

CLIA).
I'pammaTuka: Hacrosiiee nepgextHoe
BpEMSI.

¥Ypok 50-51
Tema: The Russian Federation.

(Poccuiickas deneparus).
I'pammatuka: Hacrosiee
nepdexTHoe Bpems (IPOIOIHKEHNE).

Ypoxk 52
Tema: Moscow (Mocksa).

I'pammatuka: [Ipsimast u KocBeHHas
peusb.

11

12

13-14

N

15-16

N

ATTecTannoHH
as
KontponpsHas
pabota Ne6

17-18

3aderHast
KOHTpPOJIbHAasA
pabora

HToro 3a 2-ii cemecTp:

3auyer

VYpok 53-54
Tema: Economic Relations of Russia.

(BHemHeskOHOMHYECKAsE — JIEATENBHOCTH
Poccun).

I'pammaruka: I[Ipsimasi 1 KOCBeHHas

pedb (TPOTOIDKEHNUE).

Vpok 55-56
Tema: The Republic of Daghestan.

(Pecrrybmmka Jlarecran).
I'pamMaTuka: ITaccuBHBIHN 3a10T.

Ypok 57
Tema: National Economy of Daghestan.

(Hapomroe xo3stiicTBO Jlarecrana).
I'pammaTtuka: ITaccuBHbIf 3aJ10r
(mpomomxenue).

VYpok 58-59
Tema: Economic Relations of Daghestan.

(BHemmHeskoHOMHYeCKast
IesTebHOCTE JlarecTana).
I'pammartuka: Ca0KHOE TOMOTHEHHE.

¥Ypok 60-61
Tema: Your Career/Career Plans

(Kapnepa. KapsepHbie massbl.)
I'pammaTuka: Cio)xHOE 10NOJTHEHUE
(mpomomxenue).

Ypok 62
Tema: Social Networking (CounansHbie

CETH)
I'pammaruka: [Ipunararensuoe other,
another.

Ypok 63-64
Tema: Leadership (JIuaepctso)

1-2

34

N

5-6

N

ATTecTanmoHH
as
KontponsHas
pabora Ne7

NN

10-11

ATtTecTalluoHH
ast
KouTtponrHas
pabota Ne8

12

13-14

ATTecTanimoHH
as
KonTponeHas
pabora Ne9




I'pammatuka: [lIpomenmee mepdekTHOE
BpEMsL.

Ypok 65-66
Tema: A Mini-presentation (Mwunu-

MPEe3CHTALIN)

rnaMMaTI/IKaZ BKBI/IBEUICHTI)I MOJAJIbHBIX
rimarosioB can and must: to be able to, to
have to.

Ypok 67-68
Tema: Following Up a New Business

Contract (3aBepiiieHre HOBOTO JEIOBOIO
KOHTPAaKTa.)
I'pammaruka: CoryiacoBaHue BpeMeH

15-16

17-18

3auerHas
KOHTPOJIbHAs
pabota

HToro 3a 3-ii cemecTp:

3auer

Ypoxk 69-70
Tema: The Value of Time. Time and

Logistics (LlenHocts BpemeHu. Bpems u
JIOTUCTHKA. )

I'pammaruka: Ilpunatounble npenaioKeHus
BPEMEHU U YCJIOBHUSI.

Ypok 71-72
Tewma: Investing to Save Time.

The Future (uaBecTupoBanue
C IIeTIbI0 IKOHOMHUH BPEMEHH)
I'pammatuka: ITpunarounsie
NPEUIOKEHAS  BPEMEHU W
(Tpomomkenue)

YCIIOBHS

VYpok 73-74
Tema: Product Development Mistakes

(Omubku npu pa3paboTKe MPOTYKIIHH )
I'pammatuka: Hacrosmee nmepdexTHo-
JUTATENTEHOE BPEMs.

Ypoxk 75-76
Tema: An Email: Arranging a Meeting

(OnexTponnast moura: OpraHu3anus

BCTPEYH)

I'pammatuka: Ipomenmree mepdexTHO-
JUTATETLHOE BpeMs (TTPOJOIHKEHHE).

1-2

34

N

ATTecTanoHH
as
KoHnTponbHas
pabora Ne 10

N

VYpok 77-78
Tema: Questionnaire: Is the Customer

Always Right? (AukerupoBanue: Kinent
Bcerja npas?)
I'pammaruka: ITaccuBHBIN 3a0r.

¥Ypoxk 79-80
Tema: Role-Play: Making an Appointment

(PoneBass wrpa: Ha3HaueHHWE JENOBOU
BCTpEYN)
I'pammatuka: [laccuBHBI 3a10T.

9-10

ATTecTaninoHH
as
KontponsHas
pabora Ne 11

11-12

N

Ypoxk 81-82
Tema: Mass Customization (Maccoas

KaCTOMH3AITH)
I'pammaruka: |1-i1 u II-ii Tun ycrmoBHBIX
MPEAT0XKEHUMN.

Ypok 83-84
Tema: Business on Line

I'pammvatuka: IlI-ii u 1II-ii Tvm ycrmoBHBIX

13-14

15-16

ATTecTaliioHH
ast
Koutponrsnas
pabora Nel2




MpeanoxkeHnui (MIPoRoIHKEHHE).
Ypok 85-86 DK3aMeHalnOH
Tema: Export-Import 17-18 4 2 Had
I'pammaruka: [Ipuyacrue. KOHTPOJIbHAS
pabota
Hroro 3a 4-ii cemecTp: 36 18 9K3aMeH
HUTOI'O: 144 72
4.2. TemaTuKa JJ151 CAMOCTOSITEIbHOM PadOTHI CTyIeHTA:
Ne | Tematuka mo cofiep>KaHuio AUCHUILTNHEL, | KomruecTBo Pexomennyema | @opmel kouTposss CPC
1/ | BBIIENEHHAs JJIS1 CAMOCTOSTEIIBHOTO 4acoB U3 g IUTEpaTypa
| U3ydeHus COJIepIKAHUS Y UCTOYHUKH
JUCHMIUIMHBL | nH(OpMaIuu
1 |2 3 4 5
1 | ABOUT MYSELF 2 1-2 YcTHEIH ompoc
Ha [13
2 | MY BIOGRAPHY 2 3 [TrucEMEHHBIH ommpoc
3 | MY FAMILY 2 4 YcTHEIH ompoc
Becena
4 | MY FLAT 2 5-6 YcTHEIH ompoc
Becena
5 | MY FAVOURITE WRITER 2 5-6 YerHbil
(MHIUBUTYaTHHBIHN )
orpoc
CounHeHHe
6 | MY FAVOURITE SUBJECT 2 5-6 YcTHBI orpoc
Becena
7 | MY PLANS FOR THE FUTURE 2 5-7 YcTHBI orpoc
PoneBas urpa
8 | MY WORKING DAY 2 5-7 becena
WNHnuBunyanbHbINA
oIpoc
9 | MY DAY OFF 2 7-8 YcTHBIH
(MHIUBUAYaTbHBIN )
oIpoc
1 | HOW I SPENT THE WEEKEND 2 9 Vernbiit ompoc (becena)
0
1 | YOUR PASTIME AND HOBBY 2 9 YcTHBIH ompoc
1 Ponesas urpa
1 | THEATRE, MUSIC, AND CINEMA 2 10 becena
2 JluKTaHT
1 | MY UNIVERSITY (DTGU) 2 10-11 DpoHTATBHBIN OMPOC
3 Ponesas urpa
1 | HIGHER EDUCATION IN RUSSIA 2 11 YcTHBIH ompoc
4 Wznoxenne
1 | LEARNING IN BRITAIN 2 12-13 VYcerHbli onpoc
5 JlMKTaHT
1 | HIGHER EDUCATION IN THE USA 2 13 YcTHBIH onpoc
6 Ponesas urpa
1 | CHOOSING A CAREER 2 14 YcTHbIN onpoc
7 Ponesas urpa
1 | WHAT MAKES A PERSON 2 15-16 YcTHbIl onpoc
8 | EDUCATED Ponesas urpa
1 | LEARNING LANGUAGES 2 15-16 YcTHbIl onpoc




9 NunuBuyansHbIn
orpoc

2 | SEASONS AND WEATHER 2 15-16 YeTHbIi onmpoc

0 JukranT

2 | THE CLIMATE OF ENGLAND 2 YeTHbIi onpoc

1 Wznoxenne

2 | THE UNITED KINGDOM OF GREAT 2 YcTHBIl onpoc

2 | BRITAIN AND NORTHERN IRELAND Becena

(THE LAND AND THE PEOPLE)

2 | LONDON, ITS HISTORY AND 2 15-16 WHnuBuyanbHBINH

3 | DEVELOPMENT orpoc
becena

2 | THE RUSSIAN FEDERATION 2 15-16 YcTHbIl onpoc

4 JuKTaHT

2 | MOSCOW 2 15-16 VYcTHbIlM onpoc

5

2 | SAINT PETERSBURG 2 15-16 YcTHbIlM onpoc

6

2 | THE USA 2 15-16 YcTHEIH ompoc

7

2 | WASHINTON,DC 2 15-16 YcTHEIH ompoc

8

2 | NEW-YORK 2 15-16 YcTHEIH ompoc

9

3 | ENVIRONMENTAL PROTECTION 2 15-16 YcTHBI orpoc

0 Bbecena
CounHeHme

3 | ECOLOGICAL PROBLEMS OF BIG 2 15-16 YcTHBI orpoc

1 | CITIES JukranT

3 | TRAVELLING 2 15-16 VYcTHbIH onpoc

2 PoneBas urpa

3 | DIFFERENT WAYS OF GETTING 2 15-16 YcTHBI ompoc

3 | AROUND PoneBas urpa

3 | MASS MEDIA 2 15-16 VYcTHbIl ompoc

4 WNnauBuayanbHbIiH
oIpoc

3 | DIFFERENT WAYS TO KNOW THE 2 15-16 YcTHBI orpoc

5 | WORLD

3 | INTERNET IN DAILY LIFE 2 15-16 YcTHBIH ompoc

6 DpOoHTANBHBIN OITPOC
CounHeHue

3 | THE REPUBLIC OF DAGHESTAN 2 15-16 YcTHBIH onpoc

7 Ponesas urpa

3 | TOURISM IN DAGHESTAN 2 15-16 YcTHBIH ompoc

8 Ponesas urpa

3 | NATIONAL ECONOMY OF 2 16 VYcerHbli onpoc

9 | DAGESTAN Wznoxenne

4 | ECONOMIC RELATIONS OF 4 16 VYcerHbli onpoc

0 | DAGESTAN WNnnuBuayanbHbIi
oIpoc

Hroro: 72

CTpykKTypa M cofep:kaHHe TUCHHUIIMHBI « UHOCTpPaHHBIHA SI3BIK» 110 3204HOI Gopme 00yUeHns

OO0mast TpyIOEMKOCTh JAMCIUILIMHBI COCTABISIET 7 3a4eTHBIE eMMHHIbI — 252 yaca, B TOM 4YHCIE —
npakrndeckux 136 waca, CPC 80 uacoB, ¢opma oruernocru:1,1,2 cemectp — 3ader, 2 cemectp -
JK3aMeH




4.3Conepxanne nucuiInHbl «AHOCTPAHHBII A3BIKY

Ne Paszpen aucuuninHbl Ceme | Hemenss | Buanl yueonoii | ®opmbl
n/n TeMa NpaKTHYeCKOr0 3aHATHSA cTp ceMecTp | padoThl, TeKylero
a BKJIIOYAS KOHTPOJIA
CaMOCTOSITEJIbH | YCIIEBAEMOCTH
Y10 padorty (mo cpoxam
CTYJIEHTOB H TeKYINX
TPYAOEMKOCTh | aTTecTaluii B
(B yacax) cemMecTpe).
3 Cp
1 Ypok 1-2 1 9
Tema: Acquaintance. (3HaKOMCTRBO).
Profession. TTpodeccus). I
I'pamMmaruka: JInyHblE MECTOUMEHUA.
2 Ypok 3-4 ! 1 9
Tema: Greeting. Saying «Good-bye».
(ITpuserctBue. [Ipomanue).
I'pammartuka: CrpsbkeHue riarona to be
(«OBITHY).
3 Ypok 5-6 1 9
Tema: Family. (Cembs).
I'pammaTika: Aptukis. [loBemurensHoe
HaKJIOHEHHE TJIaroja.
4 Ypok 7-8 1 9
Tema: Flat. (Ksaptupa).
I'pammatuika: Yka3aTenbHbIE U
MIPUTSDKATENFHBIE MECTOMMEHHS.
Crpspkenne riarona to have (= to have
got) «umerb».
) Ypok 9-10 1 9
Tema: Inthe Shop. (B marasumue).
I'pammatuka: O0mme, crieruaibHbIe
Y QIbTEPHATUBHBIE BOMIPOCHI.
6 Ypok 11-12 1 9
Tema:Town. (I'opom).
I'pammaTyika: MHOXECTBEHHOE YUCIO
CYIIECTBUTEIHHBIX.
7 Ypoxk 13-14 1 9
Tewma: Office. (Yupexaenue).
Ipammatuka: AGcomotHas Gopma I
MIPUTSDKATENFHBIX MECTOMMEHHH.
8 Ypoxk 15-16 1 9
Tewma: Calendar. (Kanenaaps).
I'pammaTtuka: KonuuecTBeHHbIE
YHUCITUTENBHBIE.
9 Ypok 17-18 9
Tema:Seasons. (Bpemena roza). 2
I'pammaTika: CpaBHHUTENNBEHAS CTEIIEHb |
OJTHOCJIOXHBIX TIPUJIATaTEIbHBIX.
10 ¥Ypok 19-20 2 9
Tema: Climate and Weather. (Kiumar u
oroza).
I'pammaruka: [Ipeanoru. O6opor
there is/there are.
11 Ypok 21-22 2 9




Tema: Working Day. (PaGouwnii neHb)
I'pamMmatuka: Heonpenenénnpie
MECTOMMEHHS SOme, any, no.
YnorpeOieHne apTUKIIs ¢ UMEHAMU
COOCTBEHHBIMH.

12 Ypok 23-24 2 9
Tema: Office Duties. (CnyxeOHbie
00SI3aHHOCTH).
I'pammatuka: I'maron to be B mpoctom
MPOLIEIIIEM BPEMEHU.
13 Ypok 25-26 10
Tema: Learning Foreign Languages. 2
(M3y4yeHne HHOCTPAHHBIX S3BIKOB).
I'pamMmartuka: PacuwieHeHHBII  BOIpoC.
HOpS[I[KOBBIe YU CJIIUTCIIBHBIC.
HToro 3a 1-ii cemecTp 18 118 | 3auer
1 Ypoxk 27-29 1 6
Tewma: Telling the Time. (Yacer. Bpems).
I'pammaTika: CpaBHHUTENbHAS CTETIEHB
MHOT'OCJIOXKHBIX ITpHUIaraTelbHbIX.
[Ipennoxxenns ¢ hopMaIbHBIM
MOJUTEKAIIMM it.
2 Ypok 30-31 1 6
Tema: Day Off. (Bbixo/HOl /ieHB). I
I'pammatuka: IIpocroe HacTosmiee BpeMs.
Hapeunst o6paza nefictus.
3 Ypok 32-33 1 6
Tema: Telephone Conversation.
(Tened orHBIN pa3roBop).
I'pammatuika: MoganbHble Iiarosel Can,
may, must. Hapeuns too, either.
4 Ypok 34-35 1 6
Tema:Everyday Activities.
(IToBcemHeBHBIC 00S3aHHOCTH ).
I'pammaruka: IIpeBocxoaHas cTeneHb
MIPIJIATATENbHBIX.
5 Ypok 36-37 1 6
Tewma: Travelling. (ITyrerectsue).
I'pammaTika: OO03HaUYEeHNE BPEMEHH.
6 ¥Ypoxk 38-39 1 6
Tewma: City. Sightseeing. (I'opox.
JocTonmpumedaTenbHOCTH).
I'pammatuka: [Ipocroe Oyayree Bpems..
7 Ypoxk 40-41 1 6
Tewma: Great Britain. (BenukoOpuranust).
I'pammatuka: Hacrosimee
MIPOAOIDKEHHOE BpEMSI.
8 Ypok 42-43 1 6
Tema: London. (JIoumon).
I'pammatuka: [Ipocroe mporresiiee BpeMs.
9 Vpok 44-45 I 2 6
Tema: London and Finance. (JIowgoH u
(buHaHCBHI).

I'pammatuka: [pomenmiee




MIPOJOIKEHHOE BPEMSI.
10 Ypoxk 46-47 2 6
Tema: The United States of America.
(Coequnénnsbie LlTaTel AMEpuKn).
I'pammaruka: [IpousBogueie oT SOme, any,
no.
11 Ypoxk 48-49 2 6
Tema: Economy of the USA. (Oxonomuka
CIIIA).
I'pammaTuka: Hacrosimee nepgpextHoe
BpeMsL.
12 ¥Ypok 50-51 2 6
Tema: The Russian Federation.
(Poccuiickas deneparus).
I'pammaruka: Hacrosdiee
nepdexTHOoe BpeMs (TIPOIOIKEHHE).
13 Ypok 52 2 5
Tema: Moscow (Mocksa).
I'pammatuka: [Ipsimast u KocBeHHas
peub.
HTroro 3a 2-ii cemecTp: 18 77 3auer/3K3aMeH
HUTOI'O: 36 195
4.2. TemaTuKa JJ151 CAMOCTOSITEIbLHOM PadoThI CTydeHTA:
Ne | Temaruka 1o coep’aHuio JUCHUIIMHbBI, | KonudectBo Pexomennyema | @opmer korTposst CPC
/Tl | BBIJIETICHHAS JIJISl CAMOCTOSITEIIBHOTO 4acoB U3 s TUTEepaTypa
M3Yy4eHUs COJIepKaHUS Y UCTOYHUKH
JWICIUIUIMHBL | “HQOpMAaIyn
1 2 3 4 5
1 ABOUT MYSELF 5 1-2 VYcTHbIH onpoc
Ha [13
2 MY BIOGRAPHY 5 3 ITuceMeHHBIN Onpoc
3 MY FAMILY 5 4 VYcrHbll ompoc
Becena
4 MY FLAT 5 5-6 VYcTHbIlH ompoc
Becena
5 MY FAVOURITE WRITER 5 5-6 Ycrabiid
(MHIUBUYaTbHBIN )
orpoc
CounHeHue
6 MY FAVOURITE SUBJECT 5 5-6 YcTHBIH orrpoc
Becena
7 MY PLANS FOR THE FUTURE 5 5-7 YcTHBIH ompoc
Poneas urpa
8 MY WORKING DAY 5 5-7 CounHenue
9 MY DAY OFF 5 7-8 CounHenue
10 | HOW I SPENT THE WEEKEND 5 9 YcrHbIH onpoc (6ecena)
11 | YOUR PASTIME AND HOBBY 5 9 VYcerHbli onpoc
Ponesas urpa
12 | THEATRE, MUSIC, AND CINEMA 5 10 Becena
JlMkTaHT
13 | MY UNIVERSITY (DTGU) 5 10-11 OpoHTaNBHBIN ONpPOC

Ponesas urpa




14 | HIGHER EDUCATION IN RUSSIA 5 11 YcTHBIH onpoc
Nsnoxenne
15 | LEARNING IN BRITAIN 5 12-13 YeTHbIi onmpoc
JuKTaHT
16 | HIGHER EDUCATION IN THE USA 5 13 CounHeHHE
17 | CHOOSING A CAREER 5 14 CounHeHHE
18 | WHAT MAKES A PERSON 5 15-16 CounHeHHE
EDUCATED
19 | LEARNING LANGUAGES 5 15-16 CounHeHHE
20 | SEASONS AND WEATHER 5 15-16 CounHeHHE
21 | THE CLIMATE OF ENGLAND 5 15-16 CounHeHHE
22 | THE UNITED KINGDOM OF GREAT 5 15-16 CounHeHHE
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
(THE LAND AND THE PEOPLE)
23 | LONDON, ITS HISTORY AND 5 15-16 CounHeHHe
DEVELOPMENT
24 | THE RUSSIAN FEDERATION 5 15-16 VYcTHbIl onpoc
JuKTaHT
25 | MOSCOW 5 15-16 YcTHBIN onpoc
26 | SAINT PETERSBURG 5 15-16 YceTHBIN onpoc
27 | THE USA 5 15-16 YcTHBIN onpoc
28 | WASHINTON,DC 5 15-16 YcTHBIN ompoc
29 | NEW-YORK 5 15-16 YcTHBIN ompoc
30 | ENVIRONMENTAL PROTECTION 5 15-16 CounHeHme
31 | ECOLOGICAL PROBLEMS OF BIG 5 15-16 CounHeHme
CITIES
32 | TRAVELLING 5 15-16 CounHeHme
33 | DIFFERENT WAYS OF GETTING 5 15-16 CounHeHme
AROUND
34 | MASS MEDIA 5 15-16 CounHeHme
35 | DIFFERENT WAYS TO KNOW THE 5 15-16 CounHeHMe
WORLD
36 | INTERNET IN DAILY LIFE 5 15-16 CounHeHMe
37 | THE REPUBLIC OF DAGHESTAN 5 15-16 CounHeHMe
38 | TOURISM IN DAGHESTAN 5 5 CounHeHMe
39 | NATIONAL ECONOMY OF 2 16 CounHenue
DAGESTAN
40 | ECONOMIC RELATIONS OF 3 16 CounHeHUE
DAGESTAN
HTroro: 195




5. O6pa3oBaTenbHbIe TEXHOJIOTUH

Jnst mocTKeHHsT TIOCTaBIICHHBIX LeNel U 3a7a4 B yueOHOM Tpoliecce MpeayCMOTPEHO UCTIONb30BaHHE
clenyromux GopM MpoBeIeHUS 3aHATHI:

3aHATHS C ITPOBOM U COCTSI3aTEIbHONW OCHOBOM (poJieBast Urpa);

3aHATHS C UCTIOIB30BAHUEM MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH (KOMIBIOTEPHBIC CUMYJISIIAH,
WCIIOJIb30BaHUE BUJIEO U AyANOMATEPHAIIOB, KOMITBIOTEPHBIX TPOrpamMM U T.I1.);

3aHATHUS C BUJIIOM3MEHEHHBIMU (opMaMu (TapHBII onpoc, GPOHTAIBHBINA OMPOC);

B mporiecce BhITOTHEHUS TPAKTUYECKUX 3aHATUIN HCIIONB3YIOTCS CIAEAYIOIINE METOIbL:
UccnenoBarenbckuii Mmeroa oOyueHus

I'pynmoBast popma oOydeHMsI

KommeTeHTHOCTHBIH Moax0.

MexaucuuniIMHapHbIi NOIX 01

[TpobneMHO-OpHEeHTHPOBAHHBIN MTOIXO]T

101010 Jlexkuun | JIP 113 Tpenunr, CPC K.mp.

MeToabl macrep-
KJiace

IT-Meromast + +

+

Pabora B xoMaH€e

+
Case-study + +
Mertonpl +
poOIEMHOT0
o0y4eHus

OOyueHre Ha OCHOBE + +
OIbITa

Omnepexarormas +
caMocCTOosTelbHAs
pabora

IIpoekTHBIN MeTO +

ITonckoBBIN METON +

UccnenoBarensckuit
METOI

Hpyrue meroasl

Y IenbHBIH Bec 3aHATHH, TPOBOAMMBIX B MHTEPAKTUBHEIX (popMax, COCTaBIISIET OKOJI0 18 JacoB.



OlleHO‘leIe cpeacTrsa AJisd TEKYLIEro KOHTPOJIA yCIIEeBaeMOCTH, l'lpOMe)KyTO‘IHOi/i arTrecranmm 1o
HTOTraM OCBOCHHUSA TUCHUIIIMHBI
3AJIAHUSA K BXOJITHOW KOHTPOJIbHOW PABOTE
Onpez{e.m/lTe, Ha KaKoH U3 BOIIPOCOB JAHHO€ VTBEPKACHUE ABJIACTCH OTBETOM:
I like swimming.
a) Why do I like swimming?
b) What kind of swimming do | like?
c) What do I like?
2. Yesterday we returned home at 9 o'clock in the evening.
a) At what time did we return home yesterday?
b) When did we return home?
¢) What did we do yesterday?

3aBepumTe Da32]eJ1HTeHbelﬁ BOIIPOC, BBIﬁDaB HDaBHJILHLIﬁ BapUaHT:
1) Maghomed is going to marry, he?

a) doesn't

b) isn't

c) is

2) Madina went to London last summer, she?

a) don't

b) doesn't

c) didn't

d) isn't

3) Murad didn't go to London with Madina, he?
a) isn't

b) doesn't

c) did

d) didn’t

YKakuTe MeCTo JIelicTBHS, I/le PA3BOPAYHUBAETCS AUAJIOor:

- We'd like to order.

- Yes, sir. What would you like to start with?
- I'd like roast chicken or lamb chops.

- What would you like to drink?

- A glass of red wine, please.

a) cinema

b) shop

C) museum
d) restaurant

HaszoBure ropoa, 0 KOToOpoM uaeT pelb.

It is not a very old city. It is the largest city in the U.S. It is the home of big firms, corporations and banks.
Its streets and highways are full of cars and buses. In the most of the skyscrapers are the banks and offices
of money kings, the richest men in the country. But there are a lot of poor people who live right on the
street.

Br10epuTe NpaBUJILHYIO (DOPMY IJIAr0J1a:

1. They their parents every weekend.
a) visit

b) visits

c) shall visit

2. We them next weekend.

a) visited



agrwdE

agrwbdE

N~ E

aogkrwbdE

b) visit

c) shall visit

3. He ___uslast Sunday.
a) visit

b) is going to visit

C) visited

d) visits

BoiGepuTe NpaBHILHYIO hopMy riaroga ''to be':

1. Mycar_____ atthe entrance.

a) was

b) were

2. We watching TV at that time yesterday.
a) was

b) were

c) will be

Kakoe 000011ao11ee cJI0BO 00beIHHSAET CAeAVIONNE TIOHATHS:

eggs, ham, tea, coffee, porridge, cornflakes, milk, sugar, butter, toasts, bread
a) lunch

b) breakfast

c) dinner

TEST PAPER
(for the 1% year students)
Variant 1
Task 1. Give the correct forms of the verb to be.
I...... interested in baseball. I think it’s really amusing.
David’s new bicycle ... blue.
Where ... my shoes? — In the bedroom, if I’m not mistaken.
... you a doctor? — No, I ... a doctor, I ... a financier.
He ... wrong, 9 x 9 81, not 82.
Task I1. Give the correct forms of the verb to have (got).
Every day he .... breakfast at 8.30 a.m.
I’'mtired. Let’s ... a break.
John ... two sisters and three brothers. His family is really large.
... you got a blue handbag? I need it for the party.
How many friends ... he got?
Task I11. Translate the sentences into Russian.
Kem pabotaer cectpa TBoero npyra? — Ona Oyxranrep.
IMopa caenats nepepsiB. S yeran. JlaBaiite moryisiem B mapke. (Tyssts — have a walk )
OTO0 BalM Yackl? — HET, 3TO yackl Jxopaxka.
Otkyza 161 ponoM? — S u3 PoctoBa, a Tb1?
MHe 3akpbITh OBepb? — HeT, He 3akpriBaiiTe e€.
VY Hero ecTb KBapTHpa B Ipuropoge MockBeI.
Oto TBOM cnoBaps? — Jla, Moi. — [lail MHe ero, noxaiyiicra. 5l Xody nepeBecTd 3TO NPEATI0KEHHE.
benna B cBoei KOMHATE.
Variant 2

Task Ne 1 Translate into English.

Jto Bai 30HT? — Jla, MOH.

CKOJIBKO CTOUT 3TO KopuuHeBoe manbTo? — 20 hyHTOB. — DTO OYEHB IOPOTO.
Bannas koMHaTa Balmx poxuTeNnei cBeriast u KoMGpopTHasl.

WuTepecHo, T/ie Baly AeTH? — OHU B TIapKe.

E€ nuisna remMHo-3¢leHas, He Tak Ju?
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KCTaTI/I, Y HET'O €CTh CTapLIﬁ COBETCKUM MaFHI/ITO(l)OH, He Tak Jn?
Hamia KyXHs HAMHOT'O 6OJ'II>HIC, 4YyEeM Balia.

Task Ne2 Give the comparative degree of the following adjectives.
These tasks are (;terue) than those ones.

The theatre is much (cBernee) than the cinema.

The shelf is (remuee) than the table in my room.

My roommate is much (ymmuee) than yours.

This film is (xy»xe) than that one.

Task Ne3 Give the plural forms of the nouns and translate them.
Brush, page, duty, tree, armchair, life, knife, ox, fax, child, woman, dress, mouse, fridge.
Task Ne4 Give the numerals in writing.

151; 93 532; 43 678 455

Task Ne5 Ask 5 questions:

We have five new computers in the office.

~
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Variant 3
Task 1. Define the types of the following questions and translate them.
Are the Andes very high mountains? - Yes, they are.
How many days are there in a week? — There 7 days in a week.
Is Mark at home or at work? — He’s at home, if I’m not mistaken.
What is the time? — It’s five thirty
What size is that blouse? — Size 38
Who is in hospital? — Jack is. He is injured.
Is this a snack —bar? — No, it isn’t.
Is she British or American? — She’s American.
Has she got a blue car or a red car? - She has got the red one.
. New York is the capital of the USA, isn’t it? — Sure not, Washington is the capital.
. Sally’s teacher is on holiday now, isn’t she? — Yes, she’s in the country.
. What is soccer? — It is American football.
. Have you got some money? — No, I haven’t. Why?

©CoNoOR~wWNE

el el
WN RO

Task 2. Words are mixed up. Compose the sentences.

At the office/your/is/husband?

What colour/tie/is/his?

Mr. Green’s roomy/or/light/dark/is?
Have/got/a/house/in this district/they?
His/aren’t/really/friends/are/good/they?

Task 3. Put questions to the following sentence.
My brother’s shirt is light-green.

Task 4. Translate into English.

I'ne mou kmroun?

Koropsrii uac?

I'me mamm pororpadun?

Kaxoro iBera TBost HOBas Oiry3ka?

Otkyna Mapus?

[Touemy CUMOH TaKo# nedaabHbII ceroaHs?
Ckonbko y Tebst OpaTbeB?

TBos cecTpa 3KOHOMHCT WM IOPUCT?

Kto Monoxe?

10. ¥V Huka ouenp xopouias pabora, He TaK Ju?
11. V tebs xopoumii poroanmapat?

wWoNoGOR~WNE

Variant 4
l. Give questions to the sentences.
1) Her sister is a house - wife.
2) Peter asks me a lot of questions seldom.
11. Change the following sentences into interrogative and negative.




1) He comes to see us on Sunday.
2) They often go to the laboratory.
3) Tony is reading newspapers now.
111. Replace the of - phrases by the noun in the Possessive Case.
1) The best suit of my husband.
2) The novels of Dickens.
3) The hat of my sister - in - law.
V. Replace the noun in the Possessive Case by the of - phrases.
1) Mnemsiauuk bertu
2) Urpymku nereit
3) CoIx Moero npyra
V. Put disjunctive questions to the following statements.
1) They have a lot of friends in Moscow.
2) You don't remember the new words.
3) Some of our students live in the hostel.
4) There isn't any chalk here.
5) We mustn't go there.
VI. Fill in the blanks with it is or there is.
1).... usually a stamp on the envelope.
2).... S0 cold out - of doors today.
3).... too late to go there now.
4) ....a lot of snow this year.
5).... difficult to say what's wrong about it

Variant 5
I. Give questions to the sentences.
1) My friend is a good student.
2) Our house - dog likes pop - music too.
11. Change the following sentences into interrogative and negative.

1) He takes English lessons.

2) She walks to the Institute.

3) They are speaking Russian now.

I11. Replace the of - phrases by the noun in the Possessive Case.
1) The wife of Doctor Sandford.

2) The elder sister of Helen.

3) The friend of my brother-in-law.

V. Replace the noun in the Possessive Case by the of phrases.
1) mena moux cecrep.

2) JIuio AeByIiKy.

3) 3sth Mucrepa bpayna.

V. Put disjunctive questions to the following statements.
1) They are of the same age.

2) There isn't little bread on the plate.

3) It gets dark very early in winter.

4) We can't have a good time together.

5) You remember her address.

VI. Fill in the blanks with it is or there is.

1).... warm in the room.

2).... a theatre in our street.

3).... easy to understand this rule.

4).... five o'clock in the afternoon.

5).... S0 nice seeing you again.

Variant 6
Task 1. Choose the proper word from brackets.
1) You (may, can) stay a little longer if you like.
2) | (can not, may not) hear you. Speak louder, please.
3) You (may, can) take the book home.
4) (Can, may) I leave my bag with you?



5) I (can not, may not) believe that.

Task 2. Translate into English using modal verbs.

1) OH MOXeT 3TO c/IeNaTh BOBPEMSI, HE TaK JIH?

2) Mory s moBunath jokropa bena?

3) MOXHO BKJIFOYHTH Pajiio?

- boroce, Her.

4) Yem Mory ObITh BaM IOJIC3€H?

- Bel MoskeTe crenaTh Ui MEHS MHOTOE.

5) Iloka 3TOro aeath He HyXKHO.

Task 3. Open the brackets and put the verbs in the proper tenses.
1) It often (to rain) in autumn.

2) She (to smile) now because she (to know) that he (to love) her very much.
3) | often (to meet) you in this street.

4) Somebody (to talk) in the next room.

5) Go and see what the children (to do)

6) Mr. Smith (to read) it after breakfast.

7) My sister (not to like) this song.

Task 4.. Translate from Russian into English.

1) 51 xo4y, 4TOOBI ThI TOOBLT JOMa CETOHS.

2) OH X04eT, 4TOOBI MBI MTEPEBETH ITOT TEKCT Mociie o0ea.

3) Ilycts AHHA IPUTOTOBHUT YPOKH CeHUac.

4) [laBaiiTe BbIIIbEM 110 Yallieuke Kode.

5) Y Hero He OYEHb MHOTO IS CETOTHS.

6) Y Hac ecTh HECKOJIBKO XOPOIINX KapTHH.

7) Ilerpy xoTenoch ObI MOCTYIIATH MOCIEAHNE U3BECTHS cerldac.

8) He xotenock Ob1 BaM 1moexaTh Tyzla B METPO.

9) Emy Tpebyercs 2 gaca, 9To0BI J0OpaTHCS 110 IoMa.

10) Korza BbI 00BIYHO yXOMUTE B YHHBEpCUTET? - OOBITHO 5T yXOKY B YHUBEPCHTET B § 4acOB yTpa.
11) Eit HpaBUTCS IPUXOANTH B KOy PaHO.

TEST PAPER
(for the 2" year students)
Variant 7
Taskl. Choose the proper word from brackets.
1) (Can, may) you play the piano?
2) (Can. may) Benny watch TV before going to bed?
3) | think I(can, may) do the work myself.
4) (Can, may) your friend speak English?
5) (Can, may) | have another cup of tea?
Task 2. Translate into English using modal verbs.
1) MoxHO BaM ITOMOYE?
- [Toxanyiicra.
2) BbI 1OKHBI 3aIIOMHUTH aJIpEC U NOWTH TyAa TOTYAC XKeE.
3) Kaxkoii-To 4eI0BeK XOUET BaC BUJIETh.
- Moxere nonpocuTk €ro Croja.
4) JIomkeH Jid st yIUTaTATh BaM ceifdac xe?
- HCT, HC HYXXHO, s MOT'Y IOJOXAAaTh.
5) Brr AOJDKHBI TOANUCATD TMCBbMO U TOCTABUTD AaTy.
Task 3. Open the brackets and put the verbs in the proper tenses.
1) John (to make) tea now. He (to make) it at this time every day.
2) My elder sister (to have) a music lesson. She always (to have) a music
lesson on Friday.
3) Who (to sing) in the next room?
4) Father (to read) a newspaper. He usually (to read) something before going to bed.
5) I (to wait) for Ann, we must have dinner together.
6) They still (to discuss) where to go to.
7) Donna (to knock) at the door.
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Task 4. Translate from Russian into English.
1) 51 xouy, 4TOOBI BBl TPOCMOTPEITH ITO MUCHMO.

2) Ou xouer, 4To0Obl AHHA cJieyiana 3T0 yrpakHeHne ceiyac.

3) Ilycts 'appu noodenaer ceityac.

4) JlaBaiiTe ceromHs rmo3aBTpakacM B CTOJIOBOM.
5) V Ilerpa ecTh HECKOJIBKO JIpY3eii B MHCTUTYTE.
6) Y Hee o4eHb MHOTO PabOTHI CErO/IHS.

7) He xoTenoch OB BaM MOCMOTPETH Tellenepeaady ceiiyac?
8) MHe x0Tenmoch ObI TOWTH B TE€ATP CErOIHS BEUCPOM.
9) Mue tpebyercst 20 MHH., 4TOOBI JOOPATHCS 10 MHCTUTYTA.

10) Ten yXoauT B IIKOJIY B YETBEPTH JCBATOrO.
11) Emy He HpaBUTCSl BCTaBaTh B 7 4aCOB yTpa.

Variant 8

Task 1. Use the Present Perfect Continuous Tense

I (work) in the garden all day long.

She (write) the book since she was in her twenties and at last it’s finished

He (play) football all afternoon and needs a shower.

Maria (live) in a rented flat since returning to Liverpool

They (surf) the Internet for two hours already

Task 2. Make an interrogative and negative forms.
The government has been investing huge amounts of money into Qil industry for the last ten years.

Task 3. Translate the sentences into English
$1 u3yyaro 3TOT KOHTPAKT YK€ JIBa yaca.

[Ipocrute, HO OHM 3aHATHL. C caMOro yTpa OHU 00CYXK/IAI0T YCIOBHS IOCTABKH U IIeHA Ha 000pYIOBaHUSI.
Ecmu muctep I'onpen mpulyer BO BTOPHUK, MBI IPOJOIDKUM COTPYIHIHYECTBO.

A coobiry Bam, KOrjia OHU MPUAET B ouc.

Kak TonpKo MBI TIOJyYHM IIJIaH KOHTPAKTA, Ml H3YYHM €T0 U CBSDKEMCS C BAMH.
51 opraHn3yro Ty KOH(EPEHIIHIO MPU YCIOBHH, YTO BBI OIUIATUTE MHE 3Ty paboTy.
Onu pa3MecTsT OONBINION 3aKa3 MPU YCIOBUH, YTO BBI MpeocTaBuTe 3% CKUIKY Ha TOCTaBKY.

UTto BHI HIIIETE BCE ITO BpeMs?

VBaxkaembie rocroaa, s CAae€jiardo BaM BbII'OJHOC IMPEAIOKEHUE, €CIIN BbI COINIACUTECH IIPOAOJIKUTH HAIIIC

COTPYAHUYECCTBO.

Variant 9

Exercise 1 Translate from Russian into English
MCHC,H)KMSHT OCHOBAH Ha HAYYHBIX TCOpHUAX

Memnemkepsl 3aHIMAIOTCS YETHIPHMS BUAAMH PECYPCOB: MaTepraIbHBIMU, (HHAHCOBBIMH, JIIOICKIMHE U

HH(POPMAITMOHHBIMH.

MartepuasbHble pecypchl — 3TO MaTe€pUabl, U3 KOTOPBIX N3TOTOBJIEHA MPOAYKIMS, a TAKKE
000opynoBaHMe, UCIIOIB3YEMOE VIS €€ IPOU3BOCTBA.
DuHaHCOBBIE pecypChl — 3TO (POH/BI, KOTOPBIE UCIOIB3YIOT OPraHU3aLus AJsl BHITOJTHEHUS! CBOMX

00s13aTENbCTB Hepell Pa3INuHBIMU KPEIUTOPAMH.

CeronHs HalIM MEHEIKEPhI JOJKHBI ITOCTATh J1Ba 3allpoca HHOCTPAHHBIM TOPTOBBIM (hupMam.
VYnpasieHre Npou3BOACTBOM BKJIFOUAET B ce0sl IJIAHUPOBAHKE, KOOPAWHALNIO M KOHTPOJIb

IIPOMBIIIITIEHHBIX ITPOLIECCOB.

Ycnemnoe ynpasieHne GUHAHCAMU 3TO CIIOCOOHOCTH 3 PEKTUBHO PyKOBOIUTH (YHHAHCOBBIMU

pecypcamu
KOMMEpPYECKOI OpraHHu3aluy.

Exercise 2 Match the job titles with their Russian equivalents.

chairman

managing director
executive- director
marketing manager
production manager
works manager
purchasing manager
sales manager

a. [paByieHne KOMIAHUN

b. PykoBoauTenpb oraena

C. PykoBouTenb mporpaMMsl

d. npencenatens

e. Uucnekrop

f. Bute-npe3uaeHt

0. Menemkep 1o MoaroToBKe KajpoB
h. PykoBoauTens mpoexrta



chief accountant

- advertising manager
. training manager
- board of directors
. program director
. financial manager
. consultant

. project manager

. office manager

. vise president

- supervision

- general director

o N

S

i. ®UHAHCOBBIN MEHEHKEP

j. MeHemkep 1o 3aKynKaM

K. Menemxkep 1o mpoaaxam
|. Koncynbrant

M. YpaBIisromuii Mo aAMUHUCTPATHBHO N.
XO3SIMCTBEHHOM padoTe

Nn. Jupexrop pacnopsaadrens
0. I'enepanbHBIl AUPEKTOP
p. HaYaJIBHHUK TPOU3BOJCTBA
0. Menemxkep mo pabotam

r. Menemxep 1o peknamam
S. 'maBHbIl Oyxranrep

t. MeHemxep 110 MapKETUHTY

Variant 10
Task 1: Open the brackets using the in the correct tense form
What you (to do) I (to go through) the documents as we (to have) talks tomorrow. How long you (to go
through) them? Oh (to do) that for two hours and not ( to finish) it yet/
Two years ago | (to meet) Nick Pavlov in St Petersburg. He (to say) he (to work) there all those years
since we (to meet) last time.
How long you (to do business) with this firm? We (to do business) with them for about four years/ you (to
conclude many transaction since then? Oh, yes, certainly.
The weather is awful now/ It (to rain) since the beginning of the month. But we hope it (to change) for a
better soon.
We (to walk) for a few hours when we (to find ourselves) in a village we never (to be) before.
Who to you (to wait) for here? | ( to wait) for a friend of mine. | am afraid that something (to happen) to
him. How long you (to wait) for him? For about a quarter of an hour, | think.
Task 2: Translate from Russian into English
Ton MeHemKephl OTBETCTBEHHBI 32 BCIO OPTaHU3AITNIO0 K OOBITHO YUACTBYIOT B PEIICHUN CTPATETHICCKIX
BOIPOCOB.
Ton MeHemKepsl pyKOBOJAT MEHEIKEPAMHU CPENHETO 3BE€HA, KOTOPhI€ OTBETCTBEHHBI 32 ITIaBHYIO
(hYHKIIHIO YUTH OTJIEI.
CpenHuMEu MEHEKepaMu OPTaHU3aIIuH SBIISIOTCS PYKOBOIUTEH TOAPA3ACIICHNS, HAYaIbHUK OTIENa,
JIIAPEKTOP 3aBOJA, U TUPEKTOP MPOU3BOACTBRA.
Memnemxep CpeHero 3BeHa pearnu3yeT (OCYIECTBISIET) CTPATErHI0 H OCHOBHYIO TIOJIUTHKY, CITyCKaeMbIe
C BEPXHET'0 YPOBHA OpraHuU3allnu.
I'maBHOIT 3amaveli (hMHAHCOBBIX MEHEKEPOB, KaK B MEIKUX (prUpMax, TaKk M KPYITHBIX KOPIIOPAIIHIX
siBrisgeTcst 3 PpexTuBHOE yIpaBiieHHe 00OPOTHBIM KaITUTAJIOM.
PYKOBO,Z[I/ITCJ'IL JOJIKEH JaBAaThb BO3MOXHOCTH CBOUM pa60THI/IKaM BBICKa3bIBaTh TOYKY 3pCHHUA U
MpeuIoKeHns 0e3 cTpaxa.
DUHAHCOBBIA MEHEIKEP ITO YENIOBEK, KOTOPBI OTBETCTBEHEH 3a MPOAAXKy TOBapa.
MeHemxep 10 MApPKETUHTY OTBETCTBEHHBIHN 33 IPOABMKEHHE TOBAPA HA PHIHKE.

Variant 11
Translate into Russian:
Staffing, leading and controlling are important functions of management.
The most important problems of managers arise from people and their behavior as individuals and groups.
It is quite understandable that effective managers also need to be effective leaders.
People tend to follow those who can satisfy their needs? Wishes and desires.
To achieve organizational goals it is necessary t u understand how managers operate.
a knowledge base means that a managers has all the necessary information about it industry and its
technology.
It is also very important manager to know a lot about the company he works for and the people he deals
with.
A skill means a manager is able to carry out all the functions related to his scope of authority.
Technical skills show that manager understands a specialized field and is experienced in it.

. Human skills show how well manager can understand people working with him. Human skills are very

important for successful communication and motivation of people.



Match the job titles on the left with their descriptions on the right:

chauffeur a. a person who delivers letters.

dentist b. a person who sells meat.

postman c. a person who mends or makes things with wood.

surgeon d. a person who drivers a car

butcher e. a person who sells flowers.

baker f. a person who operates on people.

florist g. a person who rides horse in races.

greengrocer h. a person who looks after people’s teeth.

jockey i. a person who digs coal from the ground
. miner J. a person who sells fruit and vegetables.
. optician k. a person who looks after people’s eyes.

i. a person who makes and sells bread.

Variant 12
Translate the sentences into English:
S mpounTana pekiiamy B Tazere 0 padote B TOproBoii ¢pupme. OHU OepyT YIEHHKOB.
YTOOBI OTYYUTH MPOGECCHI0 IOPUCTA, HAJIO OYCHB XOPOIIIO K MHOTO 3aHMUMAThCS B IIKOJIE U MHCTUTYTE
B mpomuioM roy Mbl OTKpBUIH HOBBIM 0ric B apreHTHHE.
Ona paboTasa rnepeBo[MUKOM B ITOCOJIBCTBE M MHOT'O ITyTENIECTBOBAIA
Mgl 00Cy>KIaiH 3TH BOPOCHI B IISITHUILY
MBI Kynuim BOTIpockl B OaHKe
KTo0 BKITFOUMIT KOMTIBIOTED?
Mecsii Ha3aa Haia pupMa HOMKcaia OYeHb BHITOIHBIA KOHTPAKT
0. MeHemKMEHT HAYMHAETCS C IJIAHUPOBaHUs. MeHemKep TO/KEeH YI0CTOBEPUTHCS, YTO BCE MIET
COTJIACHO TUTaHY
11. PykoBomuTh oMU Heslerko. [ToMHUTE, 9TO MEHEDKMEHT KakK JII000H IPyrol HaBBIK 3TO HEYTO YTO BBI
MOJKETe y4eOoi U MPaKTUKOM.

HBoOoo~Noor~whE

KoHTpoJibHBIE BONPOCHI O MPOBEPKe OCTATOYHBIX 3HAHMIT
MO aHTJIHHCKOMY SI3BIKY.
Translate into English:
Kewm 151 paboTaemrs?
S u3 Jlarecrana.
[To3BoNbTE MHE MPENICTABUTL BAM MOETO KOJLJIETY.
[IpusaTHO C BaMU MO3HAKOMHTHCSI.
WsBunuTE, A 01037141,
o 3aBtpa! (IToka! /o ckoporo, yBUANMCS MO3IKE).
[aBaiiTe HAYHEM HaIll IEPErOBOPHL.
B uem neno? Bl ycTanu, He Tak au?
ITopa cnenats nepepeis.
0. ITepenatiTe mpuBeT Balliei ceMbe.
11. Ona He 04eHb XOPOIIO ce0sl TYBCTBYET CErOIHA.
12. Brl keHaTHI, HE TaK JIA?
13. Pap 3a Bamiero chiHa.
14. Mowu nozapasneHmus!
15. C ynoBonbcTBHEM.
16. Yxe no3nHo.
17. Yem Mory OBITh TOJNIE3€H?
18. Br1 0onpHBI? — Her, HO oH OouteH.
19. Ckonbko crout 31a pydarmka?
20. borock, 94TO BEI HENPABHI (BHI OLINOAETECH)
21. Yro oH 3a 4yenoBek?
22. Kakas »anocts!
23. DJrot 1Ber ceiyac B MoJIe.
24. 51 coBeTyio BaM KyIIUTb €rO.
25. 41 pabotaio B aKIIMOHEPHON KOMITaHHUH.

Booo~Noar~wdE



26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
S7.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.

MBI IOKyTIaeM 1 IpojiaeM MHOTO 000pyJ0BaHUsI.

I'-u Bpayn Ha Mecte (Ha pabore)? — Her, oH Ha meperoBopax.

51 OBl XOTEN MIEPEBECTH 3TO MUCHMO.

Be1 3aHATHI ceronHs BeuepoM?

Bonbioe cnacn6o. — He crout 61arogapHoCTH.

Buepa st ObuT 0YEeHB 3aHAT.

Kcratn, y Bac ectb Tenedon?

Kak mue nobpatbcs 1o Bamiero opuca?

Bl coBEpIIEHHO NPaBBL.

Ecnu st He ommbaroch.

MHe noBe3i10 (BaM IMOBE3JI0, EMY TTOBE3JIO).

Cobupaercs 10XIb.

[laBaiiTe IpUCTYIIUM K JEIy.

ITolinem norysnsem.

bl JOJIDKEH OTBETHUTH HA 3TO ITHUCHBMO.

Br1 MoxeTe moMoub MHE ¢ KOHTPAKTOM?

B okTs10pe B MOCKBE 4acTO UIYT JIOXK/IH.

S nymaro, 4TO aHIMIMKMCKas TpPaMMAaTUKA OYE€Hb TPYHAS.

Hamm 3apyGexHble mapTHEphl He TOBOPSAT MO-pycckr. OHU TOBOPST TOJBKO IMO-aHTITUHCKH.
A cobuparock paboTaTh B HAJIOTOBOM Ci1yx0e (Ha TaMOXHe, B OaHKe).
MHe HyK€eH Balll COBET.

MO’HO OTKPBITh OKHO?

3/1ech MOXXHO KypUTh?

Orta cTaThs TpyIHEE Ballei, s He MOT'y TIepeBecTH ee. MO)KHO B34Th Balll CII0BAph?
[IpexpacuHas nges!

JIoH0H — 0AWH U3 caMbIX KpacUBBIX TOpojioB B EBporie.

A mymaro, ceHTSOpH — Tydiee Bpems roja.

ITo BocKpeceHbsIM 51 OOBIYHO CBOOOICH.

Kaxk Bam 31ecs HpaBuTCS?

IIpusTHO 3TO CHBIIATH.

Jlemo MOXeT moI0XK1aTh.

Kenaro ynauu.

MBI MO’XKEM HEMHOTO ITOTOBOPHTH.

[IpoctuTe, HO MHE TTOpa UATH (S TOIKESH WITH).

4 xoten GBI MOTOBOPHTH C YIIPABIISIFOIIINM.

Y MeHs Ha3HadeHa JeioBas Berpeda B 12,

JlaBaif BO3pbMEM TaKCH.

JlaBaiiTe BcTperuMcs B 6. 45.

HagaiiTe o0cymum 11eHbI, T-H bpayH.

O yem 5ta kHMra?

Kaxue Bompocs! BeI coOupaerech 0OCYAUTH C BAIIMMU TOKYATESIMH?
Pan ¢ BaMu MO3HAKOMUTHCSL.

Uro BBI qymaere 00 UX MpeIoKeHnH ?

Ecnu Bel He Bo3paxkaere. — He Bo3paxaro.

Hamm xommpeccops! OIB3YIOTCS OOIBIIMM CIIPOCOM Ha MUPOBOM PBIHKE.
Bynem paner coTpyaHHYAThH C BaMHU.

MBI 5KcTIOpTHpYEM Hatlle 000pyI0BaHUE BO MHOTHE CTPaHBI MHPA.
51 He MOT TO3BOHHUTHCS 10 TEOSI.

JKenato Bam XOpOIIIO IPOBECTH OTITYCK.

AnTnuiickue OM3HECMEHBI PUOBLTH BYEpa yTPOM.

Mp1 oOcy T ¢ HUIMH [IEHBI ¥ YCIIOBUS TIOCTaBKH.

MBI moanmuIeM KOHTPaKT Ha CIeIyIoIIe Heere.

Ota Qupma Kynuia MHOTO Halero o0opyJaoBaHusl.
O6opynoBaHUE NOITHOCTHIO OTBEYAET UX TPEOOBAHUSM.

Y MeHs U1l Bac XOpOIINEe HOBOCTH.

MBI yperynupoBaii 3Ty mpooiemy.

Msl yxe 00CyAnIN NEPCIIEKTUBBI HAILIETO COTPYIHUYECTBA.



83.
84.
85.

86.
87.
88.
89.

90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.

99.
100.

Bamm 11eHbl CIUIIKOM BBICOKH.

Mgl 00tymaeM Balie NpeaioKeHNue U TOCMOTPHM, YTO MBI MOXKEM CHENaTh.

Hame npaBuTenscTBO ynenseT MHOTO BHMMAHHS Pa3BUTHIO CEIbCKOXO3SMICTBEHHOTO CEKTOpa HalleH
9KOHOMUKH.

51 He BUJIEN UX LETyI0 BEYHOCTb.

BEI BRITIIAUTE MOIOXKE.

51 OTHOCTBIO COIVIACEH C BaMMU.

Hama ctpana mmeer TOproBeie SKOHOMHUYECKHE OTHOLICHUS ¢ BenukoOputanueii, ®panuwmeii, Uranuei
Y MHOTHUMH JIPYTHMU CTpaHaMH.

Mgl Ob1 XOTENH, YTOOBI BBl CHU3UJIM CBOU IICHBI.

Ycrpausaiitech noynoonee. Yak wium kode?

VYcnoBus maTexa i Hac IprueMiIeMbl (HEPUEMIIEMBI).

Ouenb 1100€3HO C Balliel CTOPOHHL.

B nro6oe Bpemsi, KOTOpoe Bbl HA30BETE.

310 Hama oObIYHAs MIPAKTHKA.

41 X0y, 4TOOBI BBI MPOCMOTPENH 3TH JIOKYMEHTHI.

S capimian, 9To y Bac mpoOiIeMbl ¢ 3aKa3YMKaMU.

3a mocienHee BpeMsl MbI TIOJITHCAIH JBa HOBBIX KOHTPaKTa, T.K. Mbl 3aHHTEPECOBAHBI B MTOKYIIKE TOBapa
TaKOT0 aCCOPTUMEHTA.

Borock, 9T0 HaM NPUAETCS CHU3UTH HAIIH LIEHBI, €CIIM MBI XOTHM COXPAaHHTH JOJIO Ha PHIHKE.

MBI MOKEM OIUIATHTD B JIOJUIApax WiH (yHTaX CTEPIHHTOB.

POJIEBBIE UI'PbI.

1. B camoJieTe HHOCTPAHHOI ABMAKOMIIAHUM.

Crroapaecca npemiaraeT maccaxupy / r-uy OcMaHoBY / IpoOXJiauTelIbHbIC HAITUTKH, KOde, MeUeHbE,
curaperbl. OH X04eT MUTh, TOITOMY COTJIANIAETCS Ha MPOXJIaIUTENbHbIE HATUTKH, HO OTKa3bIBAETCS OT
cHUTaper, T.K. He KypHuT. biaromaput crioapaeccy.

2. B Takcu B JloHaoHe.

I'-H AnueB caauTcs B TaKCH, TPOCHUT OTBE3TH €T0 B JIOHIOHCKH adponopT. CripammBaeT, CKOJIbKO OH
JOJDKEH 3aIlJIaTUTh, POCUT IMOCTaBUTh Oarax Ha 3emitro. biarogaput modepa, mporaercs.

3. Ha nenoBom npueme B Maxaukaie.

I'-5 CMuT 1 r-H MaromenoB MpeacTaBiIsaioTCs Apyr Apyry. I'-H CMuT, aHTIIMHCKII OM3HECMEH, KUBET B
Jlueprryne, u3ydaer pycckuit s3bIK. ['-H Maromenos, marectaHckiii On3HeCMeH, KUBET B Maxadkaie,
M3ydJaeT aHTIHHCKAN sS3bIK. KakIoMy W3 HIX HpaBATCS TOPOJa, B KOTOPHIX OHH JKUBYT.

4. T'-u CmuT 1 T-H MaroMenoB pa3roBapvBaoT O (paHIly3cCKOM OM3HECMEHE, KOTOPOT0 OHU BUIST
Henoganeky. I'-H CMHT 3HaeT ero u OTBedYaeT Ha BCE BOIPOCH r-Ha MBaHOBa, xuBer ju ToT B [lapmxe,
3HaeT K aHrIuiHCcKuid. ['-H CMUT Ha3bIBaeT TakKe €ro UM U (DaMIITHIO.

5. Ha nesoBom npueme B Jlonaone.

Br1 310poBaerecs ¢ r-HoMm bpayHowm, koToporo xoporro 3Haere. [Ipencrasisere eMy cBOero Kouiery r-Ha
l'amupaoBa, pacckassiBaeTe r-Hy bpayHy o r-He ['aMuoBe, KOTOpBI IIOKa IJI0XO 3HAET aHTTIUHACKUM SI3BIK,
HO HEMHOT'0 TTOHHMaeT HEMEITKUH.

6. B camouiere.

Bel neraer B JIonnos. Psgom ¢ Bamu anrinnyanud. OH CIpalinBaeT, KOTOPBIA 4ac U B KAKOE BPEMS BbI
npuiteraere B JIonmoH. Bel oTBedaeTe n qo0aBIsieTe, 4TO MOJIET MPOXOAUT O4€Hb XOPOIIO, U BaM
HPaBUTCS STOT CaAMOJIET.

7. B camouiere.

B canone uner nemoncTpanus koBooiickoro punmsma. Cocen r-Ha AnreBa TOBOPUT, UTO HE JIFOOUT
KOBOOHCKHE (DHIIBMBI, HO €70 JIETH MOT'YT YacaMH CMOTPETh 3TH (DMIIBMEI 110 TeneBu3opy. [laccakupbl
00OMEHHBAIOTCS (Ppa3aMu O CBOUX CEMBSX U JIPY3bsX.

8. B ajpomopry Maxaukabl.

K AnueBy, npuOsiBieMmy n3 MOCKBBI, IOAXOIUT €TO IPYT, 3I0POBAETCS, CIIPAIIMBAET, HE YCTaJ JIH
OH TIOCTIE TIOJIeTa, MpeJiaraeT MOMOYb JOHECTH YeMOJaH. AJMeB OarofapuT 3a MOMOIb, MTPHUTIIAIIAET
CECTh B MalIUHY.

9. B JIoHZOHCKOM a3poOMOpTY.

Beol mpunerenu B JlonaoH. Bac Bcrpeuaer r-H bk, ¢ HuM emie oauH anrauvanud. -1 bisk
npencrapiser ero. Bel 3HakoMuTeck. OHU CIPAILIMBAIOT, KaK BbI IOJIETEIH, HE YCTANU JI, IPEAIAraioT




BaM HECTH YEMOJaHbl, MPUTJIALIAIOT B ManmHy. B Manmue r-u bk npennaraer Bam 3akyputb. Ho BeI

OTKa3bIBAETECh, BBl HE KYPHUTE.
10. B pecropane.

Brl Bxonute B pectopas ¢ r-Hom CMuToM. 37ech Majio Hapoay. Bel nmpeanaraere cecTh 3a CTONUK B YIITY,

npocMaTtpuBaere MeHIo. ['-H CMuT moMoraer BaM caenaTh BeiOop. OH 30BeT odulinanTa u JeiaeT 3aKas.
11. B rocrunmiue.

I'-1 CmuT npencraBisieTcss aIMHHACTPATOPY, TOBOPUT, YTO HA €ro uMs 3a0pOHUPOBAH HOMED.
AIIMHHHCTPATOpP IpeJiaracT eMy OJIaHK JJIs 3allOJHEHMS, CIIPAIMBACT, CKOJIBKO THEH OH MpoOyIeT B
roctunuile. HaszpiBaer HoMep koMHaThL. ['-H CMUT OarofapuT aIMUHHCTPATOPA, IPOMIACTCS C HUM.

12. Ha nesoBoM npuemMe B JIoH10HE,

Bsl pasroBapusaere ¢ r-HoM bpayHom. Bel roBopute, 4to BaM HpaBuTcst JIOHZIOH, HO 3aBTpa BbI yKe
yneraere. ['-u Bpayn 3aBTpa Toxe yneraer. Ho He B Poccuto, kax BbI, a B ['ommannuto. OH 3HaeT
TOJUIAHACKHUHU S3BIK.

13. B oduce.

I'-u ToMIICOH BXOIHUT B O(HC, 310pOBAETCs C cekperapiieid, mucc [laamep, cripamuBaer o jenax,
coo01aer, 4to cero/iHs oH BeuteraeT B Jlonnon. CnpammBaer, rie ero ouner. Mucc [lanvep roBopwur,
YTO OMJIET Ha CTOJIC, BMECTE C IMACIIOPTOM U JOPOKHBIMH uekaMu. [ -H TOMIICOH clipalinBaeT, Korjua
yJIETAET CaMOJIET U KOTOPBIN ceiuac yac. Y CibllliaB OTBET, CIPAIIMBAET, XKJET JIM TAKCH, MTPOILAETCS C
mucc [lanmep, KoTopasi HAMOMUHAET O TOM , YTO HAJIO TIOJIOXKUTH B MOPT(ENb JOKYMEHTHI.

14. Ha adpoBox3aJe.
I'-a ToMIICOH MPOCHUT HOCHIIBIIIMKA OTHECTH €ro 0arak B 3a)1 o) OpMIICHUS BBUIETA, CIIPAIIIBAET,
BOBPEMS JIM OTTIPABIISIETCS CaMOJIET.

15. B kabOuHere.

Brr mpuamMacre r-ua bpayna. 3mopoBaetech. [Ipemraraere emy cects. Ilpemnaraere curaperst. -0
BpayH CIIpalIMBacT, U3roTaBJIMBACTEC JIM Bbl KOBPHI AJIA 9KCIIOPTA. BEI oTBeuaere YTBEPAUTEIBHO.
[Ipemmaraere katajor u Apyryo HEOOXOAMMYI0 HH(OPMAITHIO TIEpe/T MPOIIaHUEM CIIPAIINBAETE T-Ha
bpayna, kak emy HpaButcs JlarectaH.

16. PasroBop no Tejedony.

Ber — Oumsnecmen. Ber mocermim BeicTaBKy «KommbroTrep 21-ro Beka (21-St century)». Bam
0cOOCHHO ITOHPABHIIMCH mopTaTHBHBEIE (portable) xommeroTepsr ¢upmel «bpayn u Ko.». Bur
HWHTEpECyeTech y KOMMEpPUECKOro TUpeKTopa, r-Ha J[KoHca, sKcHopTHpyeT U (pupmMa MOpTaTHBHBIC
KoMmmbloTepel. I'-H JKOHC OTBewaeT yTBepAWTENbHO. BBl mpocuTe €ro HampaBUTh BaM  KaTaJlOTH,
MpelicKypaHThl U Aaere Bam ajapec. I'-H JI>koHC oberraer BBICIHATH BCe HEOOXOIMMBIE BaM MaTepHAlIbL.
Br1 61aronapuTe ero u mpormaerech.

17. [lenoBas Gecena.
Br1 Benere nenoByro Oecexy ¢ r-HoM bpayHoM 00 yciIOBHSX TOCTaBKH KOMITBIOTEPOB. BEI roBOpHTE, Ha
KaKUX YCIOBHAX XOTEIH ObI KYTUTh TOBap, 00CYKIaeTe CKHUIIKY C LIEHBI 32 OOJIBIIION 3aKa3, OMpeesieTe
KOJIMYECTBO TOBapa, KOTopoe XoTuTe Kynuth. | -H bpayn obemaer ckunky. Brl qoroBapuBaerecs o
Clenyrouie BCcTpeye.

7. YueOHo-MeTOAMYecKOe U HHPOPMANIMOHHOE o0ecrevyeHue JUCIUILTHHBI (MOLYJIfA)
«/HOCTpaHHBII A3BIK»
Pexkomenayemasi iuTeparypa M HCTOYMHMKH MH(OPMALNH

Buner | HeoOxoqumas yaeOHas, Komn-Bo m3nanuit
3aHATH | yueOHO —MeToauYecKas
7 (ocHOBHAs M ABTOp(BI) N3naTeasCTBO U IO B OMOn | Ha Kad
JIOTIOJHHUTENbHAS ) W3IaHUS
nuTeparypa,
HpOrpaMMHOE

obecrieueHue u
WnTepHer pecypcebl
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MarepuajbHO-TeXHUYECKOE o0ecneyeHue TUCHUILIUHBI (MoayJisl) « AHOCTPaHHBIN SI3BIK

MTO aucuunnuHb (MOAYIs) BKIIOYAET B ceOs:
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- HarJISAHBIC TOCOOUs (TpaMMaTHYeCKue TaOaHIbl TEenses)

- KOMITBIOTEpU3HNPOBaHHbIH Kiace (1,2,3)
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